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 الدورة الحادية والستون
 * من جدول الأعمال المؤقت١١١البند 

  تعدد اللغات
 تعدد اللغات  
 تقرير الأمين العام  

 

 موجز 
يونيـه  / حزيـران  ٢٢ المـؤرخ    ٥٩/٣٠٩يستعرض هذا التقريـر، المقـدم علـى إثـر القـرار              
 .، الحالة العامة لتعدد اللغات داخل الأمانة العامة٢٠٠٥

لمنظمـة ودور المنـسق المعـني    في ابعد الإشارة إلى مركز لغات العمل واللغـات الرسميـة    و 
 تحليل خـدمات    لا سيما من خلال    إلى الاتصال الداخلي،      التقرير بمسائل تعدد اللغات، يتطرق   

 شـهد و. المؤتمرات ومسألة الترجمة الفورية في الاجتماعات الرسمية في مختلـف مراكـز المـؤتمرات             
 اعتماد استراتيجية متفق عليهـا، مدعومـة بـشبكة          بفضلال بين الموظفين انطلاقة جديدة      الاتص
iSeekالشبكة الداخلية للأمانة العامة ،. 

وتميل مختلـف وسـائط الإعـلام إلى تـشجيع الاتـصال الخـارجي، خاصـة وسـيلتي النقـل                 
تنوع الأشخاص، بفضل السمعي البصري، الإذاعة والتلفزيون، اللذان يصلان إلى عدد متزايد من     

. الـزوار وتعدد البرامج المدعومة بشراكات؛ ويستهوي موقع الإنترنت بتنويـع محتـواه، العديـد مـن                
وتضطلع مراكز إعلام الأمم المتحدة بدور مهم جداً لتعزيز الاتصال المتعدد اللغـات في الأمانـة    

 .ا على نطاق واسعالعامة، وذلك بإتاحة توزيع فعال لوثائق المنظمة ونشر مثلها العلي
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ــدد      ــاح النجــاح لتع ــشرية مفت ــوارد الب ــالوتبقــى الم ــة  ل  فع ــة العام ــات داخــل الأمان . لغ
ختلــف التــدابير، خاصــة برنــامج تعلــيم اللغــات والتــدريب   لم  تحلــيلا في هــذه الوثيقــةتتــضمنو

 .بشكل عام وعملية التعيين لفائدة علميات حفظ السلام
 بغية زيادة التـوازن بـين اللغـات الرسميـة داخـل              متنوعة  توصيات ةاغيصيجري  ،  وأخيرا 

ن بتعـدد اللغـات     وعن ـي إنـشاء شـبكة وكـلاء تنـسيق          لثـا ومن ذلك على سبيل الم    الأمانة العامة،   
 . معززةة سياسة شراكوضع أو
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 مقدمة - أولاً 
، الـذي   ٢٠٠٥يونيـه   / حزيـران  ٢٢ المؤرخ   ٥٩/٣٠٩هذا التقرير استجابة للقرار     أُعد   - ١

 دورـا الحاديـة والـستين، تقريـرا      طلبت فيه الجمعية العامـة إلى الأمـين العـام أن يقـدم إليهـا، في               
 القــرار  المترتبــة علــىثــارالآ عــن تطبيــق القــرارات المتعلقــة بتعــدد اللغــات، خاصــة عــن    شــاملا
وطلبت الجمعية العامة أيضاً إلى الأمين العام أن يقدم إليها تقريراً عـن التـدابير الـتي                . ٥٩/٣٠٩

ــة     ــات الدولي ــةيمكــن أن تتخــذها الهيئ ــات      ل التابع ــن كــل اللغ ــدفاع ع ــز ال ــم المتحــدة لتعزي لأم
ص ينتمون إلى أقليـات لغويـة،   ، خاصة اللغات التي يتحدث ا أشخاوالاعتناء ا والنهوض ا   

 .فضلاً عن اللغات المهددة بالانقراض
وخـــلال الـــدورات الـــسادسة والخمـــسين والـــسابعة والخمـــسين والثامنـــة والخمـــسين،  - ٢

انكبت الجمعية العامة أيضاً على المشاكل المتصلة بتعـدد اللغـات، سـواء علـى مـستوى الميزانيـة                   
 و ٥٦/٢٤٢(أو خطــة المــؤتمرات  ) ٥٧/٣٠٥(شرية أو إدارة المــوارد الب ــ) ٥٦/٢٥٣القــرار (

ــاء٥٧/٢٨٣ ــالإعلام   )  ب ــة ب ــسائل المتعلق ــاء و ٥٧/١٣٠ و ٥٦/٦٤(أو الم ــاء٥٩/١٢٦ ب ).  ب
 عـن تعـدد اللغـات في        مستفيـضة وعلاوة على ذلـك، قـدمت وحـدة التفتـيش المـشتركة دراسـة               

ن المـسألة، يبـدو أن      وعلى أساس هذه الوثـائق ودراسـة بـشأ        . (A/58/93)منظومة الأمم المتحدة    
 هنـاك  وإن كانـت لا تـزال      الأمانـة العامـة، حـتى        في نظـر  ولويـة   يحظـى بالأ  تعدد اللغات لا يزال     

لوصـول إلى التكـافؤ بـين لغـات المنظمـة الرسميـة              ينبغي التغلب عليها مـن أجـل ا        صعوبات تقنية 
 .لغاتوحرر هذا التقرير بالفرنسية كإشارة لهذه الإرادة لتعزيز تعدد ال. الست

تناســق بــين الــشعوب الملاتــصال ا ويكتــسي تعــدد اللغــات، بوصــفه عنــصرا أساســيا في  - ٣
فإنـه يكفـل   وهـو إذ يـشجع علـى التـسامح،        .  لمنظمـة الأمـم المتحـدة      أهمية خاصـة جـدا بالنـسبة      

 مــشاركة فعالــة ومتزايــدة للجميــع في ســير عمــل المنظمــة، وكــذلك فعاليــة أكــبر ونتــائج   أيــضا
وينبغي الحفاظ علـى تعـدد اللغـات وتـشجيعه بـإجراءات مختلفـة داخـل                . أفضل ومشاركة أكبر  

 .والاتصالشراك منظومة الأمم المتحدة، بروح الإ
ــة الــست، أي       - ٤ ــوازن بــين اللغــات الرسمي ــد كــان الت ــة والعربيــة والــصينية    الانكليزوق ي

هنيـة اليوميـة،   الملات راسية والفرنسية للم الانكليز والأسبانية والفرنسية والروسية، مع استخدام    
 إلى يومنـا هـذا،      ١٩٤٦ عـام    ذذت عدة إجـراءات، من ـ    واتخ. شغلا شاغلا لكل الأمناء العامين    

لتعزيز اسـتعمال اللغـات الرسميـة حـتى تكـون الأمـم المتحـدة وأهـدافها وأعمالهـا مفهومـة لـدى                       
 .الجمهور على أوسع نطاق ممكن

بــشكل منفــصل للحــصول علــى ويكتــسي تعــدد اللغــات عــدة جوانــب يــتعين تحليلــها   - ٥
 .صورة أشمل لهذه الظاهرة ولأهميتها في عمل المنظمة وأهدافها
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 تعـدد   نـصر هذا التقرير اقتراحات ملموسة وعملية بغية زيادة تشجيع ع        يتضمن أيضا   و - ٦
 هــذه الإشــكالية في عمليــة الإصــلاح العميــق الجــاري حاليــاً   إدراجاللغــات في عمــل المنظمــة و 

 .ةداخل الأمم المتحد
 

 مركز اللغات -ثانيا  
ــسية والروســية هــي لغــات الأمــم       الانكليزإن - ٧ ــصينية والأســبانية والفرن ــة وال ــة والعربي ي

ة للأمـم المتحـدة     ية والفرنسية هما لغتا العمل في الأمانـة العام ـ         الانكليز و. المتحدة الرسمية الست  
 ).١٩٤٦فبراير / شباط١المؤرخ ) أولا (٢القرار (
لجـان  ال الإقليمية، يتم توزيع اللغات بشكل مختلف، تبعـاً لموقـع المكاتـب و             وفي اللجان  - ٨
غـرب  وهكذا، تعمـل اللجنـة الاقتـصادية لأفريقيـا واللجنـة الاقتـصادية والاجتماعيـة ل               . خرىالأ

يـة والفرنـسية والروسـية في اللجنـة          الانكليز ية والعربيـة والفرنـسية؛ وتـستعمل       الانكليز آسيا ب 
ية والإسـبانية والفرنـسية والبرتغاليـة هـي اللغـات الرسميـة للجنـة                الانكليز و. الاقتصادية لأوروبا 

ــة البحــر الكــاريبي     ــة ومنطق ــصادية لأمريكــا اللاتيني ــادة (الاقت ــداخلي ٤٤الم  و).  مــن النظــام ال
ية والصينية والفرنسية والروسية هـي لغـات العمـل في اللجنـة الاقتـصادية والاجتماعيـة                 الانكليز

 .الهادئلآسيا والمحيط 
، ينبغي لمنظمـة الأمـم المتحـدة، لكـي تنـشر أفكارهـا ومثلـها العليـا علـى أوسـع                      وأخيرا - ٩

 . بعدد كبير من اللغات، بالإضافة إلى لغات العمل واللغات الرسميةالااتصري انطاق، أن تج
 

 ة تعدد اللغات في اتصالات الأمم المتحدةأهمي -ثالثا  
 منسق مسائل تعدد اللغات - ألف 

 كــــانون ٦ المـــؤرخ  ٥٤/٦٤طلبـــت الجمعيـــة العامـــة إلى الأمــــين العـــام في قرارهـــا       - ١٠
 أن يعــين مــن بــين المــوظفين رفيعــي المــستوى في الأمانــة العامــة منــسقاً    ١٩٩٩ديــسمبر /الأول

وتـشهد هـذه الخطـوة الرئيـسية علـى الأهميـة الـتي              . لمسائل تعدد اللغـات مـوع الأمانـة العامـة         
سؤولية، الـتي عهـد ـا       تقـع هـذه الم ـ     ٢٠٠٣مـارس   / آذار ٣١ومنذ  . ذه المسائل توليها الأمانة له  

في بداية الأمر إلى الأمين العام المساعد لشؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات، علـى عـاتق                
 .وكيل الأمين العام للاتصالات والإعلام

اتيجيات تـضمن مطابقـة     وتتمثل مهمة المنسق في تنسيق التدابير المتخـذة واقتـراح اسـتر            - ١١
ــات       ــدد اللغ ــصلة بتع ــرارات المت ــة لتوصــيات وأحكــام مختلــف الق ــة للمنظم . الممارســات اللغوي

الاقتراحـات والطلبـات المتعلقـة      الجهـة الـتي تتجمـع لـديها         وعلاوة على ذلـك، فـإن المنـسق هـو           
 .بتعدد اللغات في الأمانة العامة ككل
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الأمانـة العامـة، سـعى المنـسق إلى الحـصول            كامـل  على تعزيز تعدد اللغات في       وحرصا - ١٢
 المقــر ومكاتــب جنيــف وفيينــا ونــيروبي قــاموهكــذا، . علــى مــشاركة كــل الإدارات والمكاتــب

هـؤلاء المـسؤولين أي مـسألة ذات صـلة بتعـدد           عرض علـى    وت. تعدد اللغات ب  يعنى نسقبتعيين م 
ت عديدة بالدول الأعـضاء     واجتمع المنسق أيضاً مرا   . همملاللغات بمجرد مناقشتها في مكان ع     

 .بشأن هذا الموضوع
وينبغــي النظــر إلى إشــكالية تعــدد اللغــات مــن زوايــا مختلفــة، وبــشكل خــاص زاويــتي     - ١٣

فالاتصال الداخلي يتم داخل المنظمة، سواء تعلق الأمـر         .  والاتصال الخارجي  يالاتصال الداخل 
لمـشاركة في عمـل الأمـم المتحـدة         بالاتصال الرسمي بين الدول الأعضاء وكل الجهـات الفاعلـة ا          
 التمييـز بـين لغـات      ستلزموهـو ي ـ  . أو الاتصال بين الدول الأعضاء والأمين العام للأمـم المتحـدة          

ويمكن أن يشمل الاتصال الخارجي، الموجـه إلى الجمهـور علـى نطـاق              . العمل واللغات الرسمية  
نـشر  لإعـلام المـستخدمة ل    أوسع، اللغات الأخرى غير اللغات الرسمية، وكذلك مسألة وسـائل ا          

، مــن الــضروري، لتعزيــز كــل جوانــب تعــدد اللغــات، الــتفكير وأخــيرا. رســائل الأمــم المتحــدة
 .ل في مسألة الموارد البشريةستقبشكل م

 
 الاتصال الداخلي - باء 

  المدينة المضيفة كلما كانت أيـضا هـي         التأثير الذي تمارسه لغة     عن ت المشاورات كشف - ١٤
ية بشكل واسع في المقر وفي نيروبي، ولكن كـذلك في فيينـا،    الانكليزذا يمن وهك. عملاللغة  

بينمــا تــستعمل الفرنــسية أو الأســبانية أو العربيــة بــشكل واســع في العمــل اليــومي في مكاتــب    
 .جنيف وسانتياغو دي شيلي وبيروت على التوالي

 
 الاتصال الرسمي مع الدول الأعضاء وفيما بين هذه الدول - ١ 

 خدمات المؤتمرات )أ(  
ــة      - ١٥ ــسية لتنظــيم اجتماعــات غــير رسمي ــزال الأســباب الرئي ــلا ت دون خــدمات الترجمــة  ب

ــام       ــين العـ ــابق للأمـ ــر سـ ــا في تقريـ ــشار إليهـ ــة، المـ ــة(A/58/363)الفوريـ ــذه  .  قائمـ ــا أن هـ وبمـ
 الاجتماعات ليست مدرجة في الجدول الـزمني الرسمـي الموافـق عليـه مـن الجمعيـة العامـة، فإـا                     

ــا  تــستفيد مــن خــدمات الترجمــة ا  لا في حــدود المــوارد ”، لفوريــة إلا عنــدما يكــون ذلــك ممكن
طلبات خـدمات   من  لبية الساحقة   ا تلبى الغ  مل، إذ العقع  او لم ويختلف ذلك كثيرا وفقا   . “المتاحة

 الأخــرى، تتوقــف  مــلوفي أمــاكن الع. الترجمــة الفوريــة للاجتماعــات غــير الرسميــة في المقــر     
ذه الطلبـات علـى الميزانيـة المخصـصة لخدمـة المـؤتمرات والاجتماعـات المدرجـة في             الاستجابة له ـ 
 .الجدول الزمني
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 ١الجدول 
إحصاءات بشأن تقديم خـدمات المـؤتمرات إلى اجتماعـات اموعـات الإقليميـة وغيرهـا            

ــاكن     ــدول الأعــضاء في أم ــة العمــلمــن اموعــات المهمــة لل ــورك وجنيــف  ( الأربع نيوي
 )يناوفي ونيروبي

 
 

٢٠٠٥ 
 اجتماعات بخدمات ترجمة فورية

ــاجتماعــات  دون خــدمات ترجمــة  ب
 فورية

 مقدمة مطلوبة غير مقدمة مقدمة مطلوبة 

 ٩١٣ ٩١٣ ٤٩ ١٩٢ ٢٤٢ نيويورك
 ٧٢١ ٧٩٢ ٤ ٥٩ ٦٦ جنيف
 ٤١٧ ٤١٧ صفر ١٥ صفر فيينا

 ٢٨٣ ٢٨٣ صفر ١٧ ١٧ نيروبي
 
 .(A/61/129)المؤتمرات تقرير الأمين العام عن خطة  :المصدر 
  

ــتعين الإشــارة إلى أن    و - ١٦ ــويين، ي ــوظفين اللغ ــستوى الم ــى م ــاععل ــدد الم ارتف ــدين ع  تقاع
وكمـا أشـار    . على القدرات التدريبيـة للـدوائر      بأعداد غفيرة يؤثر بشدة      لمعينين الجدد اووصول  

لقـة إزاء الوظـائف   إن الجمعيـة العامـة ق  ف ـإلى ذلك الأمين العام في تقريـره عـن خطـة المـؤتمرات،             
 . ونيروبينيويورك وفيينا وجنيف: الشاغرة في مجال الترجمة الفورية في مراكز المؤتمرات الرئيسية

 لمـستوى تـصنيف   ثيرة للقلق في نيروبي لأنـه، نظـرا  ورغم الجهود المبذولة، تبقى الحالة م  - ١٧
غـير أن   . اللغويـة الوظائف، يصعب إيجاد مرشحين يقبلـون الـذهاب إلى هنـاك لـشغل المناصـب                

خيار النقل الأفقـي سمـح بـشغل بعـض الوظـائف، في حـين أن الحـل المتمثـل في طلـب متـرجمين                      
ــد      ــى المــدى البعي ــيس مرضــياً عل ــؤقتين ل ــوريين م ــرجمين ف ــضمن دوام الأعمــال  إذومت ــه لا ي  أن

كما يستلزم تـوفير تـدريب دائـم للمـوظفين حـتى يكونـوا قـادرين علـى الاعتمـاد                    واستمرارها،  
 .لغويةالعمل في وظائف على معرفتهم العميقة بأجهزة المنظمة حتى يتمكنوا من و مؤهلام على
ــيين       تحظــىو - ١٨ ــسير تع ــصين والاتحــاد الروســي لتي ــة وال ــدول العربي ــة ال ــادرات مجموع  مب

ولكـن يبقـى هنـاك مـع ذلـك عـدد كـبير مـن                .  بتقـدير كـبير    موظفين لغويين في لغتـه كـل منـها        
 والترجمة الفورية، وتـدرس الأمانـة العامـة إمكانيـة            التحريرية ال الترجمة الوظائف الشاغرة في مج   

 . لأماكن التعيين التي تفتقر إلى موظفين مؤهلين خاصةتنظيم امتحانات
تعقـد اجتماعـات إعلاميـة لكـل لغـة          وفيما يتعلق بالمصطلحات التي تعتمـدها المنظمـة،          - ١٩

تحظـى هـذه المبـادرة بتقـدير كـبير لـدى الـدول        و.  بشكل منـتظم مـع الوفـود   من اللغات الرسمية  
 . لمناقشة تحسين الخدمات اللغوية بشكل خاصتتيح لها محفلاالأعضاء التي 
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ولا تــزال الأمانــة العامــة تــدرس الحلــول التقنيــة، مثــل الترجمــة بمــساعدة الحاســوب           - ٢٠
اللغـويين وتـسمح    ن بعد، التي يمكن أن تقدم دعماً لعمل الموظفين          موالتعرف الصوتي والترجمة    

خـلال الـسنة    و. بسد نقص الموظفين المؤهلين وزيادة تحسين نوعيـة إنتاجيـة خـدمات المـؤتمرات             
  .برنامج التدريب على استعمال تكنولوجيا المعلومات الجديدةالماضية ازدادت وتيرة 

 
 الوثائق الرسمية )ب(  

 المتــزامن للوثــائق باللغــات القواعــد الــتي تحكــم التوزيــع التقيــد بفي هــذا اــال، يجــري  - ٢١
؛ ويمكــن الوصــول إلى هـذه الوثــائق مــن   بالنــسبة لكـل وثــائق الهيئــات التـشريعية  الرسميـة الــست 

إلا عندما تنشر باللغات الرسمية الستعلن خلال نظام نشر الوثائق الرسمية وهي لا ت. 
 ز تقـدم في مجـال   إحـرا  علـى ااني إلى نظـام الوثـائق الرسميـة كـثيرا    وقد ساعد الوصول     - ٢٢

أدى ذلــك أيــضا إلى ارتفــاع كــبير في عــدد  تعــدد اللغــات في موقــع المنظمــة علــى الإنترنــت، و 
، بـدأت مكتبـة داغ همرشـولد،    ١٩٩٨ومنـذ عـام   . من اللغات الرسميـة   الزيارات لموقع كل لغة     

 .١٩٩٣ للوثـائق الـتي صـدرت قبـل عـام      للتمثيـل الرقمـي الرجعـي   برنـامج  تنفذ إدارة الإعلام،  
 إلى ١٩٧٤سمــح هــذا البرنــامج، بــين أشــياء أخــرى، بــإدراج وثــائق مجلــس الأمــن للفتــرة مــن  و

 . في برنامج الوثائق الرسمية الرسمية بجميع اللغات١٩٩٣
 

 الاتصال فيما بين الموظفين في مختلف المكاتب - ٢ 
ظفين، تبادل وضمان ظروف اتصال أمثل بين المـو       المحترام  الاتفاهم و تهيئة مناخ من ال   ل - ٢٣

تجـدر  وفي هذا الصدد،    . من المهم اتخاذ تدابير لتشجع تعدد اللغات في الاتصال الداخلي         يصبح  
علانــات إلى المــوظفين إلا أن الإ المــسؤولين في المنظمــة يــأبون خــلال توجيــه   كبــارأنالإشــارة 

 .مل الأمانة العامة وأماكن العمليستخدموا لغات ع
 أداة اتـصال داخليـة، هـي الـشبكة الداخليـة            نشئت أيـضا  أُسؤولين  الم  كبار وبمبادرة من  - ٢٤

iSeek                  في إطار استراتيجية اتصال شـاملة، وذلـك لتحـسين الوصـول إلى المعلومـات والرسـائل ،
التضامن بـين   روح  عزز  ، مما ي  ا وعرض لاو ونز ادو صع تداخل الأمانة العامة، وتشجيع الاتصالا    

، انـضم مكتـب الأمـم المتحـدة         ٢٠٠٦يوليـه   /ز تمو ١٤وفي  . لموظفين على صعيد الأمانة العامة    ا
. يوليــه/ تمــوز١٧، تــلاه مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنميــة في iSeekفي جنيــف إلى مجتمــع 

 نفـس الوظـائف الـتي تتكـون     تـشمل  iSeekوذه المناسبة، بـدئت رسميـاً صـيغة فرنـسية لـشبكة          
 .ية الانكليزمنها الصيغة
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 جاهزا الآن بلغتي عمل الأمانـة       لدليل الشامل للأمم المتحدة   اأصبح  ،   نفسه وفي السياق  - ٢٥
وتـسمح  هـذا   . ، وهو أداة أخرى تسمح بوصل موظفي الأمانة العامـة بمختلـف المكاتـب             العامة

 .واجهة التصفح باختيار لغة البحث
 تبـذل  ا الإشـارة أن جهـود     تجـدر ولاستكمال هذا المشهد الخـاص بالاتـصال الـداخلي،           - ٢٦

 .الإشارات الإلكترونية الجديدة الداخلية بلغتي العمل في مقر المنظمةإتاحة لضمان 
 

 تأثير إصلاح نظام تكنولوجيا المعلومات - ٣ 
يجري إعداد اسـتراتيجية واسـعة النطـاق لتجديـد كافـة الهياكـل الأساسـية لتكنولوجيـا                   - ٢٧

اسطة التقنيات الجديـدة    فبو. المعلومات بالأمانة العامة، وستعزز هذه الاستراتيجية تعدد اللغات       
 وثيقــة مــرة عــدادإذ مــن الممكــن إ: لإعــادة اســتخدام المحتــوى، يتيــسر الإصــدار بلغــات متعــددة

وهكـذا، يقـل عـبء العمـل        . واحدة، وتخزينها في نظام واحد، مما يتيح إعادة استخدام محتواها         
 يتـيح نـشر     ا، وهـو م ـ   الأولىفي المرحلـة    الإسهام الفكري   من خلال إتاحة أقصى قدر ممكن من        

 .المحتوى ذاته انطلاقا من مصدر واحد، لكن بأشكال مختلفة
ويجري أيضا على نطاق الأمانة العامة تنفيذ سياسة جديدة متسقة لتوحيد الممارسـات              - ٢٨

در تجــو. علــى مــستوى المحتــوى والــشكلوكــذلك علــى مــستوى الهياكــل الأساســية والمعــدات 
ة الجديـدة لإدارة المحتويـات مـن شـأا أن تعـزز تعـدد               الإشارة، في هذا الصدد، أن هذه السياس      

 .اللغات بقدر ما تسمح بإعادة استخدام المحتويات
 

 الاتصال الخارجي -جيم  
ثـل ورسـائل الأمـم المتحـدة     مفي جملة أمور، إلى التعريـف ب  إدارة شؤون الإعلام  دف - ٢٩

 الوســائط الرئيــسية عــن طريــق لاســتقطاب الــدعم للمنظمــة،وإفهامهــا للنــاس في العــالم بأســره 
ولهذه الغاية، ينبغي كفالـة    . المتمثلة في الصحافة والمنظمات غير الحكومية والمؤسسات التعليمية       

. توزيـع مــا تعـده مــن معلومــات ومـواد اتــصال علـى أوســع نطــاق ممكـن وفي أنــسب الأوقــات     
ـا وأنـشطتها، ومنـها      ولذلك، تحرص الإدارة بانتظام على توسيع قاعدة الجمهور العالمي لمنتجا         

شــبكة مراكــز الأمــم المتحــدة  بــرامج التلفزيــون والإذاعــة، والموقــع الــشبكي علــى الإنترنــت، و  
 .، وبرامج الزيارات المصحوبة بمرشدين المتاحة في المكاتب الرئيسيةللإعلام
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 ٢الجدول 
 )٢٠٠٥-٢٠٠٣(توسيع نطاق منتجات إدارة شؤون الإعلام   

 
 ٢٠٠٥ ٢٠٠٤ ٢٠٠٣ بعض منتجات الإدارة

 المؤتمر السنوي
 ٢١ ٠٠٠ ١ ٥٦٢ ٥٢٠ ) في الموقع التحاوري على شبكة الإنترنتللمشاركين(

 ٤٤ ٢١٧ ٣٣ ٥٠٠ ٢٢ ٠٥٣ )المشتركون (خدمة البريد الإلكتروني لمركز أنباء الأمم المتحدة
 ٤١٢ ٠٤٢ ٣٦٠ ١٥٧ ٣٢٣ ١٦٩ )الزوار(الزيارات المصحوبة بمرشدين 

 ٧١٦ ٩٩٧ ٤٣٩ ٤٢٠ ٣٨٤ ٦٢٠ ) عدد القراء- لكترونيةالإطبوعة والم (م المتحدةوقائع الأم
 ٢٩٩ ٠٩٥ ٠٠٠ العدد غير متوفر ١٣٣ ٢٦٣ ١٥٠ )عدد المستمعين حسب التقديرات(إذاعة الأمم المتحدة 

     
 الإذاعة والتلفزيون - ١ 

 يـة تلفزيونذاعيـة وال  الإبرامج  ال ـآراء الجهـات الـتي تبـث        بينت دراسة أجريت لاستقصاء      - ٣٠
 مليـون   ٣٠٠نحـو    تلفزيونيـة، أن     قنـاة  ٦٠ محطة إذاعية و     ٢٠٠شملت أكثر من    ،  لأمم المتحدة ل

وتـــضاعف عـــدد . دارة شــــؤون الإعـــلام التلفزيونيـــة لإبرامج يـــشاهدون أســـبوعيا الـــشـــخص
، ويعــزى هــذا جزئيــا إلى زيــادة عــدد المحطــات  ٢٠٠٣مــشاهدي هــذه الــبرامج قياســا إلى عــام 

إلى أن  أيـضا   وتشير نتـائج الدراسـة الاستقـصائية        .  في المائة  ٢٠وات الشريكة بنسبة تفوق     والقن
الـتي تنقـل يوميـا    ، و)UNIFEED(  يونيفيـد تـستخدم CCTV  و Sky News مثـل قنوات هامة عدة 
 ينبرنـامج مـن جمهـور الإدارة      في المائـة     ٩٧شاهد  وي.  الأمم المتحدة  تصورها الفيديو التي    أشرطة

ــا  ينرئيـــسيتلفزيـــونين  ــا مـــن إنتاجهـ وهـــي سلـــسلة مـــن  ، “منجــــزات الأمـــم المتحـــدة ’’وهمـ
، ‘‘وقـائع عالميـة   ’’ برنـامج مليـون شـخص، و   ٢٩٢نحـو  إلى الاستطلاعات القصيرة الـتي تـصل   

 .قاطبةفي المناطق شخص ملايين  ٨شاهده يوهو برنامج 
إذاعـة الأمـم   بـرامج  بـث  مـن زيـادة توسـيع نطـاق      إدماج التكنولوجيـا الجديـدة      ومكن   - ٣١

. ، بالإضــافة إلى زيــادة الــشراكات المــشار إليهــا في الفقــرة الــسابقة  مــستمعيهادائــرة والمتحــدة 
تــشير الدراســة الاستقــصائية ذاــا إلى أن الــبرامج الإذاعيــة الــتي تنتجهــا إدارة شــؤون الإعــلام  و

في شـخص   ون   ملي ـ ٣٠٠ يناهز تجتذب لوحدها جمهورا     باللغات الرسمية الست واللغة البرتغالية    
. اتليبـث الـس  الالـذين يـتم الوصـول إلـيهم عـن طريـق        ينالمستمع، هذا دون احتساب الأسبوع

ــة       ــة الوطني ــدان في كمــا أقامــت إذاعــة الأمــم المتحــدة علاقــات عمــل مــع المحطــات الإذاعي البل
 .الأفريقية الناطقة باللغة البرتغالية التي توفر لها بانتظام برامج ذه اللغة

بة الذكرى السنوية الستين للمنظمة، شرعت إذاعة الأمم المتحدة في تنفيذ عـدة             وبمناس - ٣٢
ــشروع     ــها مـــ ــة، منـــ ــادرات خاصـــ ــية   مبـــ ــة الروســـ ــدة اللغـــ ــون وحـــ ــنة في ٦٠”المعنـــ  ســـ

ــ‘‘دقيقــة ٦٠ ــها سابقة والم ــالــتي نظمت ــة مقــال  في الــصينيةدائرة ال ــوان بكتاب الأمــم المتحــدة ”عن
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ــا ــا كم ــك  ،“أراه ــع  وذل ــاون م ــات بالتع ــجه ــانجين   ثالب ــشريكة في شــنغهاي وتي  الإذاعــي ال
صـحيفة رائـدة    كما نشرت   .  إذاعة الأمم المتحدة   اعتهاوقد سجلت ست مقالات وأذ    . وهينان

 .في قرص مدمج تذكاريكذلك  وجمعتالمقالات الفائزة في شكل مسلسل 
فـإلى جانـب بـث بيانـات        .  بتغطية هامة أيـضا    أنشطة الجمعية العامة ورئيسها   وحظيت   - ٣٣
أقـل البلـدان نمـوا خـلال المناقـشة          في  ساء الـدول والحكومـات إلى المحطـات الإذاعيـة الوطنيـة             رؤ

الــدول ووزراء ، كومــاتالحدول والــإذاعــة الأمــم المتحــدة مقــابلات مــع رؤســاء بثــت العامــة، 
 بــاراغواي، والبرتغــال، وبوركينــا فاســو، وبورونــدي، وبــيلاروس، وتوغــو،: الأعــضاء التاليــة

 . بيساو، وكولومبيا، وموريتانيا-غو، والرأس الأخضر، والسودان، وغينيا وجمهورية الكون
 الشكل الأول

 اســبوعيالعــدد التقــديري للمــستمعين والمــشاهدين أ: بــرامج الإذاعــة والتلفزيــون
 المنطقةحسب ) بالملايين(
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 موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت - ٢ 
 نافـدة  وهـو  موقع الأمم المتحدة علـى شـبكة الإنترنـت باللغـات الرسميـة الـست،              يعمل - ٣٤

ــة المنظمــة الإ ــة والمؤســسات    المفتوحــة أمــام  لكتروني وســائط الإعــلام والمنظمــات غــير الحكومي
ون الإعلام، الـتي تتـولى إدارة الموقـع، ببـذل جهـود             وتقوم إدارة شؤ  . التعليمية وعموم الجمهور  

يومية لكفالة احتـرام توصـيات الجمعيـة العامـة الداعيـة إلى تحقيـق التكـافؤ التـام بـين اللغـات في                
 .يهالموقع، وذلك بالتعاون الوثيق مع المكاتب التي توفر لها المحتويات التي تعرضها عل

مجلـس الأمـن الاطـلاع علـى وثـائق ومعلومـات            وهكذا، يتـيح موقعـا الجمعيـة العامـة و          - ٣٥
ــة الــست؛ و   ــتين باللغــات الرسمي ــاء التابعــة لإدارة شــؤون   كــذلك تبــث  هــاتين الهيئ مراكــز الأنب

ولـئن كانـت عمليـات التحـديث اليوميـة هـذه            . أحدث الأنبـاء بكـل اللغـات      باستمرار  الإعلام  
 .قيمة وهامة باللغات الرسميةتمتص جزءا كبيرا من الموارد فإا تتيح الاطلاع على معلومات 

وتكــشف إحــصاءات اســتخدام موقــع الأمــم المتحــدة علــى شــبكة الإنترنــت في عــام      - ٣٦
فتـصفح  . ٢٠٠٤عـام  ب مقارنـة زيادة كـبيرة بالنـسبة لكـل لغـة مـن اللغـات الرسميـة           عن   ٢٠٠٥

 ٤ و   ٣ن  ويـبين الجـدولا   . ٢٠٠٤عـام   مقارنة ب  في المائة    ٤١,٢٣الموقع باللغة العربية زاد بنسبة      
وكـذا  ،  ٢٠٠٥ وعـام    ٢٠٠٤الزيادات في عدد الزيـارات والاتـصالات بموقـع المنظمـة في عـام               

 التابع للإدارة وعدد الـصفحات      الشبكةعدد الصفحات الجديدة التي استحدثها قسم خدمات        
 .٢٠٠٤ خلال عام قام بتحديثهاالتي 

 ٣الجدول 
  تحدة على شبكة الإنترنت، حسب اللغة وعدد الاتصالات بموقع الأمم المالزياراتارتفاع عدد 

 
 الاسبانية الروسية الفرنسية الانكليزية الصينية العربية

 الأممموقع 
 ككلالمتحدة 

 الاتصالات
٥٢٥ ٤٢ ٢٠٠٤ 

٥٩٩ 
٣٣٢ ٨٠

٩٣
٨٦٤ ٨١٣ ١

٧١٩
٦١٤ ١٤٨

٦٢٨
٩٤٧ ٤٥

٢٥٧
٢٨٢ ٢٠٠ 

٦ 
٥٦٦ ٣٣١ ٢ 

٣٠٢ 
٠٦٠ ٦٠ ٢٠٠٥ 

٤١٨ 
٦٥٣ ٩١

٣٧١
١٩١ ٠٩٩ ٢

٣٦٤
٢٤٤ ١٩٨

٢٢١
٥٦٤ ٦١

٨١٨
٢٧٣ ٢٥٦ 

٤٤٦ 
٩٨٧ ٧٦٦ ٢ 

٦٣٨ 
        الزيادة
٢٠٠٥/٢٠٠٤ 

 ١٨,٦٨+ ٢٧,٩٦+ ٣٣,٩٩+ ٣٣,٣٩+ ١٥,٧٣+ ١٤,٠٩+ ٤١,٢٣+ )بالنسبة المئوية(
    الزيارات
٧٦٠ ٧ ٢٠٠٤ 

٦٧٥ 
٦١٩ ١٣

٧١٥
٠٢٦ ٢٧٦

٩٦١
١٥٠ ١٥

٥٩
٥٧٥ ٩
٣٦٦

٤١٢ ١٥ 
١٩٩ 

٥٤٤ ٣٣٧ 
٩٧٥ 

١٧٨ ١٠ ٢٠٠٥ 
٦١٨ 

٤٣٣ ١٨
٢٧٥

١٣٣ ٣١٨
٨٩١

٢٦٧ ١٨
٨٦٣

٨٧٣ ١١
٨٦٩

٦٧٨ ١٩ 
٦٦٢ 

٥٦٦ ٣٩٦ 
١٧٨ 

        الزيادة
٢٠٠٥/٢٠٠٤ 

 +١٧,٤٩ +٢٧,٦٨+٢٤,٠٠+٢٠,٥٨+١٥,٢٥+٣٥,٣٤ +٣١,١٦ )بالنسبة المئوية(
 

 التطورات والتقدم المحرز في سـبيل تحقيـق التكـافؤ بـين اللغـات الرسميـة        أحدث  : الإنترنتتحدة على   موقع الأمم الم  بشأن   العام   الأمينتقرير   :المصدر 
)A/AC.198/2006/3.( 
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 ٤الجدول 
  ٢٠٠٤عام  في )إدارة شؤون الإعلام( قسم خدمات الإنترنت قام بتحديثهاالصفحات الجديدة التي استحدثها أو 
 هاالصفحات التي جرى تحديث الصفحات الجديدة

 الاسبانية الروسية الفرنسية الانكليزية الصينية العربية الاسبانية الروسية الفرنسية الانكليزية الصينية العربية

٧٨٧
٢

٩٠٤ ١٥٥٩٨٤
١

٢١٩
١

١٦٣
٤

٦٤٥
٣
٩٣

٣ 
٨٠٢ 

٢ 
٥٨٠ 

٤ 
٣٨١ 

٥ 
٣٥٩ 

 
 التطورات والتقدم المحرز في سبيل تحقيق التكافؤ بين اللغـات الرسميـة  أحدث : الإنترنت على موقع الأمم المتحدةبشأن  العام   الأمينتقرير   :المصدر 

)A/AC.198/2006/3.( 
 

.  تحقيق التكافؤ في موقـع المنظمـة علـى شـبكة الإنترنـت             لتيسير حلول أخرى    تم إيجاد و - ٣٧
ــة في مركــز واحــد ببروكــسل إلى ظهــور س ــ      ت وهكــذا، أدى دمــج مراكــز الإعــلام الأوروبي

 بـاء، أنـشئت سـتة       ٦٠/١٠٩واسـتنادا إلى القـرار      . وظائف نقلت إلى قسم خـدمات الإنترنـت       
وعــلاوة علــى ذلــك، . داخــل إدارة شــؤون الإعــلام - فريــق لكــل لغــة رسميــة - أفرقــة مــستقلة

 .٢٠٠٧-٢٠٠٦ للسنة المالية ٤-وافقت الجمعية العامة على إنشاء أربع وظائف برتبة ف
حلول خارجية بفـضل مـساهمة بعـض الحكومـات أو         التوصل إلى   و شراكات   وتم إقامة  - ٣٨

فعلــى ســبيل المثــال، أوكلــت حكومتــا إســبانيا وفرنــسا إلى خــبراء  . الكيانــات الإداريــة الوطنيــة
وهذا الحل يتم بموازاة مع الاسـتعانة بخـدمات المتـدربين         ( مهمة إعداد نسخة لموقعهما بلغتيهما      

يــة نكليز الــصفحات المتاحــة باللغــات الأخــرى غــير الا كمــا زاد عــدد). والمتطــوعين الــداخليين
ومنـسك  ) الـصين (وشاوشـينغ   ) إسـبانيا (بفضل الترجمات التي تنجزها مجانـا جامعـات سـلمنكا           

 بـسبب  تحريـر المحتـوى والبرمجـة والتجهيـز مـشكلة            يطرحوفي هذه الحالة الأخيرة،     ). بيلاروس(
 . لهاقلة الموارد البشرية التي يمكن للإدارة أن تخصصها

الجهـود الـتي تبـذلها بعـض الإدارات لكـي تعـرض علـى شـبكة                 الإشـارة إلى    در  تج ـكما   - ٣٩
وهكـذا، تعـرض إدارة   . يـة سمالإنترنت مواقع بصيغ متعددة اللغات إن لم يكن بكـل اللغـات الر    

الشؤون الاقتصادية والاجتماعية، وإدارة عمليات حفظ السلام، وإدارة شؤون الجمعيـة العامـة      
 نـشاء وبذلت جهود كـثيرة للتوصـل إلى إ  . ات، مواقعها باللغات الرسمية الست للمنظمة  والمؤتمر

موقــع متعــدد اللغــات، وذكــر كــثيرا بمــسؤولية الإدارات عــن تــوفير المعلومــات بلغــات العمــل     
ومن الهام مقارنة حالة الأمانـة العامـة بحالـة بـرامج الأمـم المتحـدة وصـناديقها             . واللغات الرسمية 
 برنامجــا مــن ١٩وكمــا يلاحــظ في الجــدول أدنــاه، فــإن .  لهــاالتابعــةيئــات ائر الهســومعاهــدها و

 . المذكورة تستخدم لغتين على الأقل في مواقعها٢٥البرامج الـ 
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 ٥الجدول 
  الإنترنتاللغات المستخدمة في مواقع برامج الأمم المتحدة وصناديقها وهيئاا على شبكة 

 لغات أخرى اللغات الرسمية ها وهيئاابرامج الأمم المتحدة وصناديق

  ية والفرنسيةنكليزالإسبانية والا مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية
  ية والفرنسيةنكليزالإسبانية والا مركز التجارة الدولية

  ية والفرنسيةنكليزالا برنامج الأمم المتحدة للبيئة
  ية والعربية والفرنسيةنكليز والاالإسبانية منظمة الأمم المتحدة للطفولة
  ية والفرنسيةنكليزالإسبانية والا برنامج الأمم المتحدة الإنمائي

 يةنكليزالا صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة

 مواقع بعـض اللجـان الوطنيـة        تستخدم
ــة    ــة مــــن قبيــــل اليابانيــ اللغــــات المحليــ

 الألمانية أو
لاطـــلاع علـــى نـــسخة باللغـــة  ايمكـــن  الفرنسية - يةنكليزالا متطوعو الأمم المتحدة

 اليابانية
  ية والفرنسيةنكليزالا صندوق الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية

  ية والعربية والفرنسيةنكليزالإسبانية والا صندوق الأمم المتحدة للسكان
 الألمانية ية والفرنسيةنكليزالا الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين مفوضية
ــة،   ية والعربية والفرنسيةنكليزالإسبانية والا ج الأغذية العالميبرنام ــة، اليابانيــــ ــة، الدانمركيــــ الإيطاليــــ

ــة،   ــة، الألمانيـــــ ــة، الهولنديـــــ الفنلنديـــــ
ــة،  لأا يــــسلاندية، النرويجيــــة، البرتغاليــ

 السويدية
غاثــــة وتــــشغيل وكالــــة الأمــــم المتحــــدة لإ

 اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى
 ، اليابانية)قيد الإنشاء(العبرية  ية والعربيةنكليزالإسبانية والا

  ية والصينية والعربيةنكليزالإسبانية والا برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية
  ية والفرنسيةنكليزالا معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث

معهــــد الأمــــم المتحــــدة لبحــــوث التنميــــة  
 الاجتماعية

   والفرنسيةيةنكليزالإسبانية والا

  ية والفرنسيةنكليزالا معهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السلاح
الـدولي للبحـث والتـدريب مـن أجـل       المعهد

  النهوض بالمرأة
  ية والفرنسيةنكليزالإسبانية والا

يــــة والروســــية والــــصينية نكليزالإســــبانية والا مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان
 والفرنسية والعربية

 

  ية والفرنسيةنكليزالإسبانية والا معة الأمم المتحدةجا
 

 .http://www.un.org/french/unworld/otherprgs.shtml: المصدر  
   

http://www.un.org/french/unworld/otherprgs.shtml
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 الكـثير تـشغيلها  كلـف  ي موقع المنظمة على شبكة الإنترنت أيضا أداة فعالـة لا            ويشكل - ٤٠
، يتـابع   واسـطة هـذا الموقـع     فب). البـث الـشبكي للأمـم المتحـدة       (لتوفير البث الـسمعي والبـصري       

مستخدمو الموقع في جميع أنحاء العالم إمـا بطريقـة مباشـرة أو بنـاء علـى الطلـب الجلـسات الـتي                       
جلــسات مجلــس الأمــن وجلــسات الجمعيــة العامــة بــل وحــتى : يجــري عقــدها في الأمــم المتحــدة

المباشــرة أو   (حــصة ملايــين ٧,٢ تمــت مــشاهدة ، ٢٠٠٥ففــي عــام  . ات الــصحفيةالإحاطــ
علــى  تــشغيل اســتوديو جديــد واقتنــاء معــدات جديــدة ســاعدوعــلاوة علــى ذلــك، ). المحفوظــة

زيــادة وتطــوير عمليــات نقــل الجلــسات العامــة للجمعيــة العامــة، ومجلــس الأمــن، والــس           
ــاعي  ــصادي والاجتم ــى ط  . الاقت ــاء عل ــذا، فبن ــستعملين     وهك ــضاء، بوســع الم ــدول الأع ــب ال ل

وقـد اسـتهلت هـذه الممارسـة في        . يـة انكليزالاستماع إلى البيانـات بالـصيغة الأصـلية أو بـصيغة            
باللغـات  هـذه   الخاصـة   التنقـل   ؛ ومـن المتوقـع تطـوير خـدمات          ٢٠٠٥مؤتمر القمـة العـالمي لعـام        

كما تتـيح التكنولوجيـا     . ا المشروع الست عبر الإنترنت، بعد تحديد الموارد اللازمة والمتاحة لهذ        
 - متاحة عـبر الإنترنـت   - ، الذي يعرض برامج إذاعية  الموقعفي  تعددية الوسائط   الحالية تحسين   

سواحيلي ل ـوا نغاليـة والبرتغاليـة والب  الإندونيسية والأوردو   (بمختلف اللغات الرسمية وغير الرسمية      
 ).A/AC.198/2006/3انظر ) (والهندية

ــشكل تح - ٤١ ــى شــبكة       وي ــع المنظمــة عل ــست في موق ــة ال ــين اللغــات الرسمي ــق التكــافؤ ب قي
الإنترنت تحديا خاصا، لا بالنسبة لإدارة شؤون الإعلام فحسب، بـل أيـضا بالنـسبة للمكاتـب                 

ويتطلب تحقيق هـذا الهـدف حـشد مـوارد تقنيـة وبـشرية              . والكيانات التي تقدم المحتوى للموقع    
الــتي غالبــا لآجــال االوثــائق الــتي تــضاف يوميــا للموقــع، وهامــة جــدا، نظــرا للعــدد الكــبير مــن 

 .لا تسمح دوما بالبث باللغات الستوقصيرة جدا تكون  ما
 أداء وسـرعة  كـون يإذ ينبغـي أن     : ضاف إلى ذلك مشاكل تتعلق بالهياكل الأساسـية       تو - ٤٢

أحــسن لتــوفير المعلومــات الــتي يريــدها  مــن حــسن إلى  اللازمــة الــشبكات وحواســيب الخدمــة 
 .المستعملون في أقرب وقت ممكن وبأكبر قدر ممكن من الفعالية
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 الشكل الثاني
ــم المتحــدة     ــع الأم ــت   موق ــى شــبكة الإنترن ــبوعيا    : عل ــع أس ــارات الموق ــدد زي متوســط ع

 )٢٠٠٥(حسب المنطقة ) بالملايين(
  
 

 

 

 

 

 
 

 مراكز الأمم المتحدة للإعلام - ٣ 
يتم عـن طريقهـا    بلدا،   ٦٠تشكل مراكز الأمم المتحدة للإعلام شبكة تغطي أكثر من           - ٤٣

وتنـدرج هـذه المهمـة ضـمن     . التعريف بأنشطة المنظمة وأهدافها وإطلاع الجمهور المحلي عليهـا     
م؛ وتؤدي المراكز مهمتها باستخدام وسـائل       استراتيجية الاتصال المتكاملة لإدارة شؤون الإعلا     

ــات         ــا المعلوم ــة، وكــذلك تكنولوجي ــواد المطبوع ــصحف والم ــة وال ــل الإذاع ــة مث ــصال تقليدي ات
مهمتـها  لكي تؤدي هـذه المراكـز   و. والاتصالات الجديدة، لا سيما إنشاء مواقع على الإنترنت 

 . لغة٨٠بأكثر من  لغة، وتنتج مواد إعلامية ٣٣تستخدم فإا على أوسع نطاق، 
وتوضــح الأمثلــة التاليــة الكيفيــة الــتي اســتخدمت ــا المراكــز مــؤخرا وســائل الاتــصال   - ٤٤

لاستعراض التقـدم   ؤتمر الأمم المتحدة    في إطار التحضير لم   ف. التقليدية لإبراز عمل الأمم المتحدة    
 لـصغيرة والأسـلحة  المحرز في مجـال تنفيـذ برنـامج العمـل لمنـع الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة ا         

 يوليــه/ وتمــوزيونيــه/، المعقــود في حزيــرانالخفيفــة مــن جميــع جوانبــه ومكافحتــه والقــضاء عليــه 
، كانــت المراكــز قــد نظمــت جلــسات إحاطــة ومناقــشات عامــة في وقــت ســابق مــع      ٢٠٠٦

الأطراف الفاعلة المحلية بشأن الأسلحة الصغيرة، وأذيعت بعض هذه الجلسات في وقـت لاحـق        
لإذاعة والتلفزيون المحلية؛ وفضلا عن ذلك ترجمت وثائق إعلامية عـن المـؤتمر إلى عـدد        في دور ا  

كــبير مــن اللغــات المحليــة، ونــشرت الــصحف المحليــة ملاحــق عــن أهميــة المــؤتمر، نتيجــة لعمــل      
، الـذي   “ في العـالم   دث ا الأمـم المتحـدة تغـييرا       حستون طريقة ت  ”أما المنشور المعنون    . المراكز

، )www.un.org/French/un60/ways_book.pdf(سبة الذكرى الـستين لإنـشاء المنظمـة         صدر بمنا 

0

5

10

15

20

المحيط الهادئ/آسيا اأمريك أفريقيا أوروبا مناطق غير محددة



A/61/317  
 

06-49066 17 
 

ــرجم إلى   ــة وبــين مراكــز     .  لغــة٢٤فقــد ت ــة المحلي وفيمــا يتعلــق بالتعــاون بــين الــصحافة المكتوب
نشرت مقالا عـن    ة الأمم المتحدة لحقوق الإنسان،      يمفوضأن  الإعلام، يمكننا أيضا الإشارة إلى      

 مختلفــا، وكــذلك نــشر المقــال الــذي  بلــدا١٩ًجريــدة في  ١٩سان الجديــد، مجلــس حقــوق الإنــ
 ٧٠، ونـشرته أكثـر مـن     ٢٠٠٦كتبه الأمين العام بمناسبة افتتاح كأس العالم لكـرة القـدم لعـام              

وعلاوة على ذلك شـرعت إدارة شـؤون الإعـلام في تزويـد بعـض مراكـز                 .  بلدا ٤٠في  جريدة  
تمكين إذاعـة الأمـم المتحـدة، ل ـ      وفّرته مـن مخـزن      مل أو   الإعلام بأجهزة تسجيل، معظمها مستع    

إنتاج برامج إذاعية محلية بفعالية أكبر، وإدماجها في البرامج الـتي تـذيعها إذاعـة      من  هذه المراكز   
 .الأمم المتحدة في أنحاء العالم

مراكـز الأمـم المتحـدة للإعـلام        تمكين  واستخدام تكنولوجيا المعلومات والاتـصالات ل ـ      - ٤٥
أساسي، ويظل إنشاء الموقع على الإنترنـت باللغـات         عمل  لوصول إلى جمهور أوسع نطاقا      من ا 

 مركــزا ودائــرة ومكتبــا للإعــلام تابعــة للأمــم ٤٩وتــشغل . المحليــة أولويــة مــن أولويــات الإدارة
 لغــة غــير ٢٨المتحــدة في الوقــت الحاضــر مواقــع علــى شــبكة الإنترنــت بخمــس لغــات رسميــة و 

ــها الأذرب  ــة، من ــة، والأوردو، والأوزبك رسمي ــة، والأرمني ــيجاني ــة، والبيلاروســية،  ي ة، والأوكراني
 .والتشيكية، والسواحلية، والفارسية، والملغاش، واليابانية

ويرجع السبب في تفاوت مستويات نمو المواقع على الإنترنت في الغالـب إلى المـشاكل              - ٤٦
ويظل تـدريب المـوظفين في      . ات المحلية المتعلقة بصعوبة الوصول إلى الشبكة محليا ونقص الكفاء       

ــة مجــال  ــرغم مــن نقــص الميزانيــات، وتجــري دارســة حلــول تتمثــل في     المعلوماتي ــة علــى ال أولوي
ومن المتوقع أن يسمح نقل وظـائف محليـة إلى مراكـز            . بواسطة الشبكة تدريب موظفي المراكز    

نطقـة علـى إنـشاء وفـتح        القاهرة ومكسيكو وبريتوريا بتعيين مديري مواقع ومساعدة مراكـز الم         
 .مواقع على شبكة الإنترنت

ينــاير / كــانون الثــاني ١وقــد أنــشئ مركــز الأمــم المتحــدة للإعــلام في بروكــسل في        - ٤٧
وكــان مــن ضــمن .  الغربيــةأوروبــا، عقــب إغــلاق مراكــز الإعــلام في تــسعة بلــدان في ٢٠٠٤

في مكـان واحـد ضـمانا        تجميعهـا من هذا الإجـراء ترشـيد أنـشطة الإعـلام و          المنشودة  الأهداف  
المركز من مقـر    نظرا لقرب موقع    و. لتعزيز تنسيق نشر رسالة الأمم المتحدة في المنطقة بأكملها        

ــه بي والمؤســسات ذات الــصلة،  والاتحــاد الأور ــستفيد مــن حــضور عــدد كــبير مــن ممثلــي    فإن ي
ه بنـشر  الحكومات والمنظمات غير الحكومية وعدد مـن وسـائط الإعـلام الدوليـة الـتي تـسمح ل ـ        

النقطـة الرئيـسية    بـدور   ويقوم المركـز كـذلك      . برامجه في البلدان المستهدفة عبر وسطاء رئيسيين      
للحصول على المعلومـات والبيانـات المتعلقـة بـالأمم المتحـدة، مـن خـلال موقعـه المتـاح بـثلاث                      

وإضـافة إلى ذلـك يـصدر    .  الغربيـة أوروبـا عشرة لغة، ومكتبتـه الـتي تـضم مـوارد بمعظـم لغـات             
ــا للــصحف الإقليميــة بــثلاث عــشرة لغــة    كمــا يقــوم بترجمــة مقــالات  . المركــز استعراضــا يومي
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بفــضل الــدعم الــسخي الــذي تقدمــه الحكومــة وذلــك صــحفية ومقــالات رأي بــنفس اللغــات، 
البلجيكية، التي تتحمل بعض تكاليف الترجمة، وتساعد على نـشر هـذه المقـالات في الـصحف                 

، ٢٠٠٦فعلـى سـبيل المثـال تـرجم المركـز ونـشر، منـذ بدايـة عـام                   . بـا الغربيـة   وأورفي  الرئيسية  
ســكندينافية، وأجــرى أربــع لا مقــال رأي باللغــات ا٥٥ مقــالا بالإيطاليــة، ونــشر ٢٥٠حــوالي 

 .خمس مقابلات شهريا بالألمانية أو
 حققت إدارة شؤون الإعلام إنجازات كبيرة من خـلال صـياغة خطـة     ٢٠٠٥وفي عام    - ٤٨

ويــستند أســلوب العمــل . جية الجديــدة علــى الــصعيد المحلــي وإعــادة تــشكيلها الاســتراتياعملــه
اتصالات وتبادل آراء بين المراكـز      إجراء  الجديد، على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي، إلى        

ــة العاجلــة وإمكانيــات      علــى أســاس يــومي، ــدف إلى دراســة الأولويــات والمــشاكل الإعلامي
ا التعاون ترجمة وثـائق ومـواد إعلاميـة، وإنتـاج وثـائق مـستحدثة               ومن الأمثلة على هذ   . التعاون

لنشرها على صفحات الإنترنت باللغات المحلية، والحملات الإعلامية المـشتركة الـتي تـستهدف             
 .وسائط الإعلام المحلية

وتواصل الإدارة جهودهـا الراميـة إلى تـوفير وثـائق إعلاميـة بالبرتغاليـة بانتظـام للفئـات                    - ٤٩
وبفـضل مـساهمة ماليـة مـن حكومـة البرتغـال،            . دفة في البلدان الناميـة الناطقـة بالبرتغاليـة        المسته

ــائق ترجمــة المكتــب المعــني بالبرتغــال في مركــز الأمــم المتحــدة للإعــلام في بروكــسل ب    قــوم ي وث
ــن الإدارة    ــة م ــائق إعلامي ــة ووث ــةأساســية للمنظم ــة    إلى البرتغالي ــسخ الإلكتروني ــا بالن ، ويوزعه

ة علــى جميــع مكاتــب الأمــم المتحــدة في البلــدان الناطقــة بالبرتغاليــة، ويــشغل موقعــا     والمطبوعــ
 أفريقيـا اليـوم   ويتعـاون المكتـب المعـني بالبرتغـال أيـضا مـع مجلـة               . البرتغالية على الإنترنـت    باللغة

)Africa Hoje (  قــرأ علــى نطــاق واســع في البلــدان الأفريقيــة الناطقــةالــتي تــصدر في لــشبونة وت
 .غاليةبالبرت

 
 الزيارات المصحوبة بمرشدين - ٤ 

وقـد  . لتعريـف الجمهـور بالمنظمـة    شـائعة   تشكل الزيـارات المـصحوبة بمرشـدين وسـيلة           - ٥٠
ففـي نيويـورك    . وضعت مراكز العمل المختلفة برامج للزيارات المـصحوبة بمرشـدين في مبانيهـا            

بيــة للغايــة فيمــا يتعلــق   عــن نتــائج إيجا٢٠٠٥أجــري في المقــر في عــام لــرأي أســفر اســتطلاع ل
الإيطاليـة  ونكليزيـة   لااوالألمانية  والأسبانية  : برضى الزوار، وقد نظمت الزيارات باللغات التالية      

 الفرنـسية  و العربيـة  و العبريـة  و الـصينية  و الـسويدية  و الروسـية  و الدانمركيـة  و البولنديـة  و البرتغاليةو
ولغـة الإشـارات الأمريكيـة الخاصـة بـذوي           يـة اليونان و اليابانيـة  و الهولندية و الكورية و الكرواتيةو

ــسمعية  ــات ال ــات       . العاه ــور باللغ ــارات للجمه ــيم زي ــة بتنظ ــوارد الحالي ــسمح الم ــف ت وفي جني
والروسـية والـصينية والفرنـسية، فـضلا عـن الألبانيـة والألمانيـة والإيطاليـة                لانكليزيـة   سبانية وا لإا
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وفي فيينـا تجـرى     . ولنديـة واليابانيـة واليونانيـة     والبرتغالية والتشيكية والرومانيـة والـسلوفاكية واله      
ــة وا    ــافة إلى الألمانيـ ــات بالإضـ ــشر لغـ ــارات بعـ ــةلاالزيـ ــارات   . نكليزيـ ــرى الزيـ ــيروبي تجـ وفي نـ

الطلـب، بتنظـيم   بنـاء علـى   ليزية بـصورة رئيـسية، وتـسمح المعـارف اللغويـة للمرشـدين،              كنلابا
 .الزيارات بالسواحلية والفرنسية

 
 شريةالموارد الب - دال 

تظل المسائل المتعلقة بتعدد اللغات في صميم سياسات التوظيف، الـتي ينبغـي أن تأخـذ          - ٥١
من ناحية أخـرى حـرص المنظمـة علـى الاسـتفادة مـن كفـاءات المـوظفين الأكثـر                     بعين الاعتبار 

م وتحقيقا لذلك تنشر الوظائف الشاغرة بلغتي العمل وتتاح في جميع أنحاء العالم عبر نظـا              . أهلية
غالاكــسي علــى الإنترنــت، وكــذلك تنــشر التعليمــات والأســئلة المتــرددة وكافــة الأدوات الــتي 

وسياسات التوظيف منشورة على موقـع      . للمرشحين المحتملين تسجيل أنفسهم في النظام     يسر  ت
كـل إشـعار بوظيفـة شـاغرة        يتـضمن   وكـذلك   . المنظمة على الإنترنـت باللغـات الـست الرسميـة         

ويتطلــب العمــل في . نكليزيــة والفرنــسية همــا لغتــا العمــل في الأمــم المتحــدة  لااأن الإشــارة إلى 
أغلبية وظائف المديرين والوظائف من الفئات العليـا إجـادة لغـة واحـدة علـى الأقـل مـن لغـات                      

اللغـات المحليـة ميـزة في بعـض البلـدان الـتي يمكـن أن توفـد المنظمـة                     الأمانة، كما تـشكل معرفـة     
 .موظفيها إليها

ــة         - ٥٢ ــات الرسمي ــة باللغ ــائف اللغوي ــيين في الوظ ــسية للتع ــات تناف ــام امتحان وتجــرى بانتظ
وتعقد اجتماعات منتظمـة مـع إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة             . الست، وفقا لاحتياجات المنظمة   

والمؤتمرات لتحديد الاحتياجات من الموظفين والجدول الزمني للامتحانات التنافسية لـسد هـذه             
 .الاحتياجات

 
 تعليم اللغات - ١ 

تشجيع موظفي الأمانة على الاتصال بكافـة اللغـات الرسميـة للأمـم المتحـدة،               إلى  سعيا   - ٥٣
من أجل تشجيع تعدد اللغات في بيئة متعددة الثقافات، وضع برنامج لتعلـيم اللغـات وتقنيـات                 

ــدروس في الــسماح للمــوظ  . الاتــصال في مراكــز العمــل الرئيــسية  فين وتتمثــل أهــداف هــذه ال
 .عن تعزيز احترام التنوع الثقافيبتعميق معارفهم باللغات الرسمية، فضلا 

وعـلاوة علـى ذلـك      . الابتـدائي والمتوسـط والمتقـدم     :  مـستويات  ةوتشمل الدروس ثلاث   - ٥٤
تعقد بانتظام حلقات عمل متخصصة في مجالات عرض الأعمال، والاتصال بوسائط الإعـلام،             

 وفضلا عن ذلـك أنـشئ موقـع         .لإلكترونية، وكذلك التنوع الثقافي   وإعداد التقارير، والمراسلة ا   
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على الإنترنت لتعليم اللغـات للمـوظفين الـراغبين، وقـد حـصل هـذا الموقـع علـى جـائزة الأمـم                       
 .٢٠٠٥في عام ) UN 21 Award(المتحدة للقرن الحادي والعشرين 

وتتفـاوت  . الرسميـة ويوفر مقر مكتب الأمم المتحدة في جنيف دروسا باللغـات الـست       - ٥٥
ســبانية لإاللغــات المتاحــة في المكاتــب الأخــرى حــسب مواقعهــا الجغرافيــة، وفي حــين تــدرس ا   

نكليزيــة والفرنــسية في جميــع المكاتــب الرئيــسية، لا يــوفر مكتــب بــانكوك دروس اللغــة         لاوا
 .العربية، وكذلك لا تدرس الروسية أو الصينية في أديس أبابا أو بيروت أو نيروبي

ويمكن الاطلاع على المعلومات عن الدروس المتاحة للموظفين في المواقـع الـتي فتحتـها                - ٥٦
ــة  . الــدوائر المعنيــة بالتــدريب علــى الإنترنــت بعــدة لغــات رسميــة    وبوســع جميــع مــوظفي الأمان

الالتحـــاق بـــدروس اللغـــات، وكـــذلك يمكـــن أن يـــستفيد منـــها موظفـــو الـــصناديق والـــبرامج  
وتـبرم  . وتتحمل المنظمات التي ينتسبون إليها نفقات الدروس      .  المعني في مركز العمل  تواجدة  الم

 .بعض المكاتب عقودا مع شركاء خارجيين لتوفير دروس اللغات
وتتفــاوت الزيــادة في عــدد المــتعلمين حــسب مراكــز العمــل؛ فقــد ظــل العــدد ثابتــا في    - ٥٧
في   متعلمـــا٣٢١ً مـــن أمـــا في بـــانكوك فقـــد زاد عـــدد المـــتعلمين. متعلمـــاً ٤ ٩٠٠، أي المقـــر
 .٢٠٠٥في عام   متعلما٤٣٩ً إلى ٢٠٠٢ عام
  ٦الجدول     

 ٢٠٠٥إحصاءات عام : تعليم اللغات في مراكز العمل التابعة للأمانة العامة  

 
أديــــس 
 فيينا سانتياغو نيويورك نيروبي جنيف بيروت بانكوك أبابا

 ١٠٣  ٨٣٥ ١٢٨ ٤٤٧ ٨٨ ١٧٢ ٥٠٥ الإنكليزية

 ٧٣ - ٦٤٦ ٨٢ ١٦٣ ٢٦ - ٦٥  العربية

 ٣١ - ٣٩٠ - ١٤٥ - ١٠٩ - الصينية

 ١٣٣  ١ ٠٩٧ ٧١ ٣٩٢ ٢ ٢١ - الإسبانية

 ١٤٩  ١ ٦٢٦ ٤٧٧ ١ ٠٢٣ ١٦ ١٠٩ ٣٦١ الفرنسية

 ٤١ - ٢٩٢ - ١٦٤ - ٢٨ - الروسية

 ٥٣٠  ٤ ٨٨٦ ٧٥٨ ٢ ٣٣٤ ١٣٢ ٤٣٩ ٩٣١ اموع
 

اكن العمـل علـى موظفيهـا دروسـا         بالإضافة إلى تعليم اللغات الرسمية، تعرض بعض أم        - ٥٨
لتعلم اللغات المحلية لتمكينهم من الاندماج على نحو أفضل في الحياة المحلية؛ ومن ثم،  تقـدم في                  
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؛ وفي نـــيروبي، يمكـــن )الابتـــدائي والمتقـــدم(بـــانكوك دروس لـــتعلم التايلنديـــة علـــى مـــستوين  
 م، وأخـيرا، تقـد    كثـر تركيـزا   أأخـرى   دروس  للموظفين متابعة دروس في المحادثة بالسواحيلية، و      

 .في فيينا دروس لتعلم الألمانية
ففـي  . اللغـات تعلم   على متابعة دروس     ينحوافز لتشجيع الموظف  لوضع  واتخذت تدابير    - ٥٩

سريعة في سـلم    ال ـلترقيـة   لحالة الموظفين من الفئة الفنية الخاضعة للتمثيـل الجغـرافي، هنـاك نظـام               
 وننظـام يمنح ـ  يطبـق   ة الموظفين من فئة الخدمات العامة،       وفي حال . الدرجات داخل نفس الرتبة   

 .علاوات شهريةبموجبه 
في سياســة المــوارد البــشرية الخاصــة بتنقــل بحــراك المــوظفين المتبعــة التــدابير الجديــدة أمــا  - ٦٠
تعلّـم أو زيـادة تعلـم       المـوظفين علـى     ، فهي تـشجع     كامل أجهزة الأمانة العامة   في  التي عممت   و
ــات الل ــةالغ  بالعمــل في عــدة مراكــز،  وا مطــالبين الآن صــبحــم أ و لغــتي العمــل حيــث أ  رسمي
 .اللغوية لأغراض الترقي الوظيفيتراعي مؤهلام أصبحت و

وهنــاك مبــادرة هامــة تــستحق الــذكر بــدأت بعــض الحكومــات في اتخاذهــا منــذ عــدة     - ٦١
علـى كبـار    سنوات حيث تعرض هذه الحكومات في سـياق تـشجيع ممارسـة التعدديـة اللغويـة،                 

وتنـدرج تلـك الإقامـة ضـمن       . اللغـة للانغمـاس في بيئـة      موظفي الأمانة العامة الإقامة في بلـداا        
 .برنامج لتنمية الملكات اللغوية ودورات فنية مخصصة لتسوية التراعات

 عمليات حفظ السلام - ٢ 
لمـؤهلات  اكان اختيار وتعيين عدد كاف من المترشحين المـؤهلين والـذين تتـوفر فـيهم                 - ٦٢

للغـة الفرنـسية، مهمـة صـعبة واجهتـها إدارة عمليـات حفـظ               في مجـال ا   التقنية واللغويـة اللازمـة      
وقد اعتمـدت   . ناطقة بالفرنسية القاليم  الأ نظرا لزيادة عدد العمليات في       ٢٠٠٤السلام في عام    

يــة في هـذه الإدارة اسـتراتيجية مـن أربـع نقـاط سـعيا لتعـيين أفـضل المرشـحين في المناصـب المدن          
 .وتشمل هذه الاستراتيجية النقاط المبينة في الفقرات التالية. عمليات حفظ السلام

أعيـد  . إنشاء صيغة فرنسية لموقـع غالاكـسي للتوظيـف في عمليـات حفـظ الـسلام                - ٦٣
جملة أمـور الـشواغر المتاحـة في عمليـات حفـظ      في تصميم شكل موقع غالاكسي الذي يعرض      

مــم المتحــدة، تــصميما يتفــق مــع أحكــام قــرار الجمعيــة العامــة الــسلام، ومؤســسات منظومــة الأ
ــسختين ا     . ٥٩/٢٩٦ ــسية وأصــبحت الن ــصفحات إلى الفرن ــف ال ــد ترجمــت مختل ــة لاوق نكليزي

 .والفرنسية تصدران في نفس الوقت
 يقـوم بـه فريـق       برنامج للتوظيف في عمليات حفظ الـسلام وتعزيـز أنـشطتها          وضع   - ٦٤

وسـيكون هـذا الفريـق      .  عن لغات رسمية أخـرى     ، فضلا  والفرنسية نكليزيةلاقادر على العمل با   
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مـوظفين  ومـن أصـل ثمانيـة    .  اللغـة الفرنـسية   يجيـدون مرشـحين   أكبر  فعالية  بقادرا على أن يختار     
ــة معنــيين ب ــ  ــة الفني ــة    مــن الفئ ــا أربعــة منــهم يجيــدون الإنكليزي التوظيف والترقيــات، هنــاك حالي

 .والفرنسية
إقامـة  ذلـك   يتطلـب    و .في البحـث عـن المرشـحين المحـتملين        أكثـر   فعالة  تنفيذ سياسة    - ٦٥

. شراكات قويـة مـع الـدول الأعـضاء، والمنظمـات غـير الحكوميـة، والجامعـات، ومـا إلى ذلـك                     
لاجتماعـات مـع الفريـق الفرانكفـوني        الإشـارة إلى ا   ومن الأمثلة على الأنشطة الترويجيـة، يمكـن         

ف عدد كاف من المرشحين يجيدون الفرنـسية، أو         الصعوبات التي ينطوي عليها توظي    للنظر في   
وجمعيـة  ) سويـسرا ( cinfoالمركـز الإعلامـي     و) كنـدا  (canademالدورات التي تعقد مـع وكالـة        

ــسياسية   ــوم ال ــة العل ــاريس(طلب ــر /وفي شــباط). ب ــات حفــظ  ٢٠٠٦فبراي ، عممــت إدارة عملي
 فيهـا منـها أن      تطلـب نـسية   نكليزيـة والفر  لاالسلام مذكرة شفوية على جميع الـدول الأعـضاء با         

وتقـوم الإدارة أيـضا بحمـلات مركـزة للتوظيـف           . توصي بمرشحين مؤهلين في مجال المـشتريات      
 ووال ،The Economist ، وذي ايكونومـست Jeune Afrique جرائـد كجـون أفريـك   ن طريق ع

 )بمثـل ريليـف وي ـ  (على الانترنت ومواقع  Wall Street Journal (Asie)  أيجياستريت جورنال 
Relief Webوبالإضافة إلى هذه التـدابير،  .  عن الوظائف الشاغرة، حيث يمكن الإعلان باللغتين

مباشـرة في البلـدان     تـتم    لحمـلات توظيـف      ٢٠٠٧-٢٠٠٦خصص جانـب صـغير مـن ميزانيـة          
 .الناطقة بالفرنسية

أفـراد الـشرطة   عدد كاف من العسكريين ويكلف بالسهر على نشر فريق عامل   إنشاء   - ٦٦
 .في عمليات حفظ السلام الفرنسية لأفراد المدنيين يجيدونوا

 التدريب  
بالإضــافة إلى هــذه الاســتراتيجية المتبعــة في التوظيــف، تبــذل كــذلك جهــود في مجــال          - ٦٧

ــرة التــدريب المتكامــل  ت، شــارك٢٠٠٦فخــلال الأشــهر الــستة الأولى مــن عــام   . التــدريب  دائ
دة اجتماعــات نظمتــها المنظمــة الدوليــة للفرانكفونيــة التابعــة لإدارة عمليــات حفــظ الــسلام في عــ

وقــد أصــبحت تربطهمــا الآن شــراكة قويــة . تناولــت موضــوع اســتعمال الفرنــسية داخــل الإدارة
هــذا ومــن الأمثلــة علــى  .في مــواد التعلــيم والتــدريبمنــهجي أكثــر لإدراج الفرنــسية علــى نحــو 

اختيار ضباط شـرطة يجيـدون الفرنـسية في    ى ساعد علفريق  إنشاء  يونيه  /التعاون أنه تم في حزيران    
 .ونيرالسنغال والكامكل من 

للدراسـات  مـشتركة   وأقامت دائرة التدريب المتكامل أيضا شراكة مع مدرسة عـسكرية            - ٦٨
 وحـدات نكليزية إلى الفرنسية جميـع      لا، التي قبلت أن تترجم من ا      )فرنسا(في ستراسبورغ   اللغوية  

ــام و   ــدريبي الع ــامج الت ــستخدم     دات وحــالبرن ــنظم هــذه المدرســة دورات ت ــادي، وت ــدريب الع الت
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قابــل تعــاون في المرحلــة الأولى ه هــي وهــذ. الفرنــسية في التــدريب علــى عمليــات حفــظ الــسلام 
 ،ثم إن الدائرة نشرت باللغة الفرنـسية عـددا مـن الأعمـال المتعلقـة بالتـدريب                . للتطور في المستقبل  
وكانـت الغايـة مـن الامتحـانين،       . لمام باللغـة الفرنـسية    شهادة الإ للحصول على   وأجرت امتحانين   

 المراقبين العـسكريين الـذين يـتم اختيـارهم للبعثـات في البلـدان الناطقـة بالفرنـسية                 إلمام  تقييم مدى   
ــسية  ــد أصــبح . باللغــة الفرن ــدول الأعــضاء   يعممــان هــذين الامتحــانين   نموذجــا وق ــع ال علــى جمي
 .والبعثات الميدانية

تـدريب كبـار مـوظفي البعثـات مـن      ، ٢٠٠٧ أن يتم في نيجيريا في بداية عام   ومن المقرر  - ٦٩
 .بالانكليزية والفرنسية أفراد الدول الأعضاء في الجماعة الاقتصادية لغرب أفريقيا

 المحافظة عليهااللغات والنهوض ب - رابعا 
 .عنـها حقـا مـن حقـوق تلـك الـشعوب      لغـات الـشعوب الأصـلية والـدفاع     حماية يشكل   - ٧٠
 ٢٠٠٠/٢٢ الــس الاقتــصادي والاجتمــاعي د الــدول الأعــضاء في الأمــم المتحــدة قــرارااعتمــوب

، فقـد  لمجلـس تابعة ل هيئة فرعية   ائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وهو       إنشاء المنتدى الد  بشأن  
لغــام بحمايــة التزمــت بتــسوية المــشاكل الــتي تعتــرض الــشعوب الأصــلية ومتابعــة مــا يتعلــق منــها  

فبرايـر  / شـباط  ٢١ اليوم الدولي للغة الأم الذي يحتفل بـه يـوم            ،وهناك من ناحية أخرى   . ثقافامو
 .من كل سنة بغية إحياء التنوع اللغوي والثقافي والتعددية اللغوية

برنـامج الأمـم    مثـل   لأمم المتحدة    عديدة تابعة ل   مؤسساتقدمت   ٢٠٠٦مايو  / في أيار و - ٧١
لأمـم المتحـدة للطفولـة، وصـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان، ومنظمـة                المتحدة الإنمـائي، ومنظمـة ا     

ويتـضح  . تقريـرا إلى المنتـدى الـدائم    الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة أو منظمة العمـل الدوليـة       
 وأن لغـام تـستخدم في العديـد مـن       ،أن تعليم لغات الشعوب الأصلية يتم في الميـدان        أكثر فأكثر   
 أن الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة ترجمـت إلى        ،ومـن ذلـك   . دفاع عـن حقـوقهم    ال ــدف   المنشورات  

 المتعلقـة بالـشعوب والقبائـل       ١٦٩ن منظمـة العمـل الدوليـة ترجمـت الاتفاقيـة رقـم              دة لغـات وأ   ع
 لغات من بينها لغات شعوب أصلية، وهي تعتزم أيضا ترجمة عـدة مـواد تعليميـة     ةالأصلية إلى عد  
، نظـم برنـامج   ة التـابع لمرفـق البيئـة العالمي ـ   البالغ الـصغر  برنامج التمويل  وفي إطار  .إلى تلك اللغات  

 . في أمريكا اللاتينية،الأمم المتحدة الإنمائي دورات لتعليم لغات الشعوب الأصلية وبخاصة
 ولا تزال هناك عقبات كثيرة تعيق استخدام وحماية لغـات الـشعوب الأصـلية وثقافـام                 - ٧٢

). A/60/358 (المقرر الخاص المعني بحقوق الإنـسان للـشعوب الأصـلية         ه تقرير   على نحو ما يشير إلي    
مناسـبة  وفي هذا الإطار، تشدد منظمة التربية والعلم والثقافة على ضـرورة وضـع منـاهج دراسـية                  

الـشفوية بـالاعتراف   وقيمها ولغاا وتقاليـدها   ثقافيا ولغويا يحظى فيها تاريخ الشعوب الأصلية
 .شجيعالاحترام والتو
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وتتعاون الشعبة الإحصائية في إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمانـة العامـة     - ٧٣
ــأثير في     ــدائم للت ــا وثيقــا مــع المنتــدى ال ــة  المتعاون ــسكان  مارســات الوطني المتبعــة في تعــدادات ال

نـت  وكا. لاستقاء بيانات عن الشعوب الأصلية وبخاصـة فيمـا يتعلـق بممارسـة لغـام وحفظهـا            
 على موقعها الشبكي بيانـات عـن الجماعـات القوميـة            ٢٠٠٥هذه الإدارة نشرت في اية عام       

وتستخدم أمانة اتفاقية التنوع البيولـوجي قاعـدة البيانـات الاتنولوجيـة لاسـتقاء بيانـات            .الإثنية
أطلـس  ’’عن التنوع اللغوي وعدد المتحدثين بلغات الشعوب الأصلية، وقد نـشرت اليونـسكو            

 .‘‘بالزوال العالم المهددة اتغل
أن عليـه  ويجـب  . ويضطلع المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية بـدور حيـوي    - ٧٤

 على ضمان مراعاة الشواغل اللغوية للشعوب الأصـلية         ١٦يواصل جهوده لمساعدة أعضائه الـ      
 . أكثربصورة منهجية  في مجمل أنشطة الأمم المتحدة

  والتوصياتالاستنتاجات –خامسا  
وتكتـسي  . صـالحة ) A/58/363(لا تزال استنتاجات التقرير الـسابق عـن تعـدد اللغـات              - ٧٥
لمحافظـة علـى التنـوع والتعدديـة داخـل          يـة بالغـة في ا      أهم لتكريس التعددية اللغوية  لجهود المبذولة   ا

المنظمــة أفــضل مــا يمكــن مــن الــدعم إلى الــدول    تقــدم هــذه الجهــود بفــضل و. الأمــم المتحــدة
أكبر عـدد   لدى  عمل الأمم المتحدة وقيمها     والتعريف ب ،  في هيئاا التداولية  الأعضاء، ولا سيما    

عمليـة،  التعددية اللغوية معالجة    معظم الإدارات   ، عالجت   وفي الوقت نفسه  . ممكن من الجمهور  
 . مع التركيز على كفالة أداء العمل بأكبر قدر من الكفاءة والجودة الفنية

لـق بـالنواتج، يمثـل نقـص المـوارد أكـبر العقبـات الـتي تعيـق التعدديـة اللغويـة؛                      وفيما يتع  - ٧٦
لترجمة وثائق الهيئات التداوليـة إلى اللغـات الرسميـة          من الموارد المخصصة    ثابت  ولئن يوجد قدر    

، فيــتعين لغــاتالــشبكية المتعــددة الالمواقــع أمــا  .المنــشوراتفــإن ذلــك لا ينطبــق علــى  الــست،
وعلـى الإدارات أن تبـدي   . “حدود ما تسمح به الموارد المتاحـة    ” الحالات في    إدارا في معظم  

عناية كبيرة في اختيار اللغات الرسمية والوثائق التي تعرضـها في مواقعهـا الـشبكية المقدمـة بعـدة                   
اللغوية المطلوبـة، وبمـا   لديهم المؤهلات ويتأثر هذا الاختيار بوجود موظفين تتوفر  .لغات رسمية 

الـتي تعــرض مـوارد ماليـة أو خــدمات عينيـة، وتتــأثر أيـضا بنوعيــة      وكـالات الخارجيــة  التفـضله  
شــراكات ابتكاريــة البحــث عــن حلــول وإقامــة وتواصــل الأمانــة العامــة . الجمهــور المــستهدف

 .المتاحةبين اللغات، إلى الحد الذي تسمح به الموارد لتحقيق المزيد من التكافؤ 
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  ينبغي اتخاذهاأخرىتدابير   
 شبكة المنسقين  

منـسقي  يستصوب إنشاء شبكة مـن المنـسقين المعنـيين بالتعدديـة اللغويـة أسـوة بـشبكة                   - ٧٧
مسألة التعددية اللغوية في الاعتبـار فيمـا تقـوم بـه الإدارات مـن               أخذ  لتحقق من   لالمرأة؛  شؤون  

لـتي  الـسياسة ا يـشكل هـؤلاء المنـسقون حلقـة الوصـل في تنفيـذ       وس. برامج عمل وأنشطة يوميـة   
رصـد تنفيـذ التعليمـات وبخاصـة في         سـيتولون   التعدديـة اللغويـة، و    بـشؤون   يضعها المنسق المعـني     
بدور في تعزيـز التعدديـة اللغويـة بجـرد المـوارد            الاضطلاع  أيضا  هم  ويمكن .مجال موارد الإنترنت  

ع علــى بــث المعلومــات باللغــات  يتــشجالالبــشرية والتقنيــة الــتي تكفــل التــوازن بــين اللغــات، و  
ــست ا ــة ال ــه. لرسمي ــن      م ويمكن ــور م ــتمكين الجمه ــشبكية ل ــع ال ــراء المواق ــات وإث ــد الأولوي تحدي

 إبـلاغ  أيـضا    لهؤلاء المنسقين وينبغي  .  المعلومات بلغة من اللغات الرسمية للمنظمة      الاطلاع على 
لتعدديـة  تعزيـز ا أو العقبـات الـتي تعتـرض    /المنسق بما يتم إحرازه مـن تقـدم، وبالمـسائل المعلقـة و     

 .لغويةال
ــاك حاجــة لرصــد أي اعتمــادات     -٧٨ ــن تكــون هن ــة ول ــة تكميلي ــة في الميزاني ــة لتغطي وظيف

ــسيق ــة     التن ــهم العادي ــام ــا سيــضطلعون ــا ضــمن أنــشطة عمل ــنين للقي .  لأن الأشــخاص المعي
 عقد اجتماع مرة في كل سنة تحـت إشـراف المنـسق لتقيـيم الأعمـال المنجـزة وتحديـد                     همويمكن

 .تبعةمحاور السياسة الم
 

 إقامة شراكات مع مؤسسات ووكالات خارجية  
ولزيـادة المـساواة بـين اللغـات في الأمانـة           . الـشراكات وأهميتـها   جـدوى   أثبتت التجربة    - ٧٩

في البحث عـن    أكثر  انتهاج سياسة جادة    يستصوب  العامة ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة،      
صـفحات مـن الإنترنـت إلى لغـات         مؤسـسات تـستطيع ترجمـة       مع  شراكات في اال الدراسي     

وتكمن فائدة هذا النهج في سحب موارد من مجال الترجمـة وتخصيـصها     . نكليزيةلاأخرى غير ا  
ومــن شــأن زيــادة التعــاون بــين مجموعــات البلــدان الناطقــة بــنفس اللغــة أو مــع    . لمهــام أخــرى
ــاد الأ    (مؤســسات  ــي، والإتح ــاد الأفريق ــة، والإتح ــة للفرانكفوني ــة الدولي ــا إلى المنظم وروبي، وم

أن يساعد على تطـوير بـرامج الخـبراء الـشبان المعـاونين؛ وتقـديم طلبـات إلى الحكومـات                  ) ذلك
 .للإعلان عن وظائف لمترجمين فوريين وتحريريين لفائدة الأمم المتحدة

ويمكن إقامة هذه الشراكات أيضا مع مدارس تدريب المترجمين الفوريين والتحريـريين             - ٨٠
الفـــرص لمتابعـــة دورات تدريبيـــة لتلاميـــذ الترجمـــة الفوريـــة  بإتاحـــة ر الخدمـــة لكفالـــة اســـتمرا

 .والتحريرية
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  ج عمليااعتماد  
ويمكــن الاســتعانة بــالنموذج . لغــرض الاتــصالات الداخليــةاعتمــاد ــج عملــي ينبغــي  - ٨١

 موقعـه  الذي وضعته منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة الذي يجيز نشر النصوص على         
تتقـرر  مـن اللغـات الرسميـة؛ ولا تتـرجم المقـالات جميعهـا وإنمـا                لغـة   بـأي   الانترنـت    ةشـبك على  

ويساعد هذا التدبير على عدم إنفـاق كـل المـوارد المتاحـة           . نوع المعلومات المعنية  ترجمتها وفقا ل  
 .على الترجمة وتوجيهها نحو أعمال أخرى

 ادائـم في سلـسة إنتـاج المعلومـات بـدء           اهتمـام    محـل لتعدديـة اللغويـة     أن تكون ا  وينبغي   - ٨٢
بعملية صياغة أي وثائق أو عناصر معلومات موجهة إلى عدة أشخاص، وينبغي ألا تعتبر مجـرد                

ــسلة     ــركت(حلقــة أخــرى مــن حلقــات تلــك السل ــار مــشكلة   ت ــدما تث ــة عن  في الغالــب في النهاي
 .قلوثائاصدار اوبذلك، يصبح بالامكان مواءمة وترشيد ). الترجمة
ــد  - ٨٣ ــدمات    تمـــت وقـ ــوظفي خـ ــة مـ ــات في إنتاجيـ ــا المعلومـ ــر تكنولوجيـ ــارة إلى أثـ الإشـ

وتتمثل المزايا الرئيسية لهذه التكنولوجيا في تحسين تماثل ودقـة الترجمـات والترجمـات              . المؤتمرات
بالنظر للطابع الفكري الـذي يميـز أساسـا الوظـائف الرئيـسية المـضطلع ـا وهـو مـا لا               (الفورية  
 اعتباره ترجمة آلية تماما، لا تسمح الـبرامج الحاسـوبية البتـة بتعجيـل تنفيـذ هـذه المهـام في                      ينبغي

  التحريريـة  تطبيق تكنولوجيا المعلومات على أعمال التحرير والترجمـة       يستلزم  و). السياق الحالي 
ــا ي ــ      ــا م ــيس له ــق عمــل ل ــرامج وأدوات وطرائ ــة، اســتخدام ب في ســائر ضاهيها والترجمــة الفوري

 .الأمانة العامةخدمات 
 

 عمليات حفظ السلام  
جهودهـا  عمليـات حفـظ الـسلام       سجل تقدم ملحوظ في هذا الصدد، وتواصـل إدارة           - ٨٤

 بـين الأطـراف الفاعلـة الرئيـسية في عمليـات حفـظ       تجمـع للتوصل إلى لغة واضـحة إلى حـد مـا          
ومن شأن تـوافر    . السلام، والسكان المحليين، وإدارة المنظمات غير الحكومية ووحدات القوات        

أن يـساعد علـى الأقـل،       ، أو   الاتصالاتأرضية لغوية مشتركة أن يساعد على تسهيل وتعجيل         
. طبيعــة العمليــة الجاريــة المتــسمة بــصعوبات تعــزى في الأصــل إلى الإجــراءاتتعطيــل تجنــب في 

اسـية  إلى الميدان من اكتساب مبادئ لغوية أس      المتجهة  بادرات لتمكين الوحدات    تم اتخاذ م  وقد  
وبــذلت كــذلك جهــود لإيجــاد مرشــحين ذوي . في أكثــر اللغــات اســتخداما علــى عــين المكــان

مواصـلة  ومـن الجـدير بالـذكر أنـه ينبغـي         .  لاحتياجـات البعثـة    تـستجيب لغويـة   مؤهلات تقنية و  
 .هذه المبادرات وتشجيعها
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 الموارد البشرية  
ا يـؤمن   بمعن الموظفين بآخرين    سياسة حازمة استباقية في مجال الاستعاضة       وضع  ينبغي   - ٨٥

وينبغــي التخطــيط قبــل فتــرة طويلــة لحــالات تــرك   . لغويــةمــؤهلات وظفين ذوي الاحتفــاظ بمــ
وتـسمح الـشراكات    . الخدمة لبلوغ سن التقاعد، وحشد الموارد اللازمة علـى مـستوى التعـيين            

ي مــن وعمليــات التعــاون مــع مــدارس الترجمــة الفوريــة والتحريريــة مــن تكــوين رصــيد احتيــاط 
بـرامج لـدورات    وضع  ويمكن  .  وفقا للاحتياجات  ونلغوية يستخدم المؤهلات ال الموظفين ذوي   

 .تدريبية لإتاحتهم في الوقت المطلوب
وينبغي تشجيع المبادرة التي اتخذا مجموعة الدول العربية الـتي عرضـت فيهـا المـساعدة                 - ٨٦

ــة، علــى غــرار   يعلــى تنظــيم امتحــان تنافــسي لتعــيين متــرجمين ومتــرجمين فــور     ين باللغــة العربي
ومـن شـأن هـذه    . تيهمـا لغيجيـدون   مـوظفين تقوم به الصين والإتحاد الروسي لتـسهيل تعـيين          ما

، لات تـرك الخدمـة لبلـوغ سـن التقاعـد          المبادرات أن تمكن من التخطيط علـى أجـل أطـول لحـا            
 .لتعييناتوالانتقالات إلى مراكز عمل أخرى أو التغييرات الطارئة على الانتدابات وا

 الحكومـات لتعميـق إلمـام       ااتخـذ المبـادرات الـتي     حـصر مجمـل     اـدي   يكون مـن    ولعله   - ٨٧
 .باللغاتالأمم المتحدة موظفي منظمة 

وربمــا يــتعين دراســة أثــر تــدابير التحفيــز علــى تعلــم اللغــات والقيــام في ضــوء النتــائج      - ٨٨
تـساعد  داخـل المنظمـة     مهنية  بيئة وثقافة   يئة  تدابير ومبادرات أقوى، و   بمواصلة تنفيذ أو وضع     

 .أكبر بقدر  التعددية اللغويةعلى زيادة تكريس 
 

 تأمين المحافظة على الذاكرة المؤسسية  
 وضــرورة  عنــد التقاعــد،ينبغــي التــسليم بالمــشاكل الــتي تطرحهــا حــالات تــرك الخدمــة - ٨٩

. المـؤهلات اللغويـة  ون ذوو نظـام لإيجـاد بـدلاء فعلـيين مـوع المـوظفين وبخاصـة الموظف ـ             وضع  
من شأنه أن يساعد على تنفيذ سياسـة اسـتباقية في مجـال المـوارد البـشرية تمكـن مـن تحقيـق                        وما

نظـام لتقاسـم المعلومـات وتبادلهـا قبـل تـرك            /برنـامج وضـع   ،  المتقاعـدين الاستعاضة الفورية عـن     
 مـن الممارسـات   رصـيد احتيـاطي  وفضلا عن ذلـك فإنـه يمكـن إنـشاء     . سن التقاعد عند  الخدمة  
 .فيما يتعلق بالقضايا اللغوية اتباع سياسات منهجية للاحتفاظ بالمعارفالجيدة 

 


